
SIG P228/P299 12RD 40S&W MAGAZINE - SIG P229 .40 CAL, 12 RDS

Durable Replacements Made In The USA

Made from the finest materials for strength and durability. High carbon, steel
bodies; chrome silicon music wire springs take a "set" and then resist gradual
weaking over time. Followers and mag pads are injection molded from
unbreakable polymer to stand up to rough treatment without cracking.

Attributes

Name: SIG P229 .40 CAL, 12 RDS
Manufacturer: PRO MAG
Product no.: 687000008
Mfr. No.: SIG-A2
Capacity: 12-Round
Cartridge: 357 SIG,40 S&W
Finish: Black
Make: Sig Sauer
Material: Steel
Model: P228,P229
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 33mm
Shipping width: 71mm
Shipping length: 244mm
UPC: 708279006432

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für die SIG P228/P299 12RD
40S&amp;W MAGAZINE PRO MAG SIG P229 .40 CAL,
12 RDS

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für das SIG P228/P299 12RD 40S&amp;W MAGAZINE PRO MAG SIG P229
entschieden haben. Dieses Produkt wurde aus hochwertigen Materialien hergestellt, um Ihnen Sicherheit und
Langlebigkeit zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das
Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in einem sicheren und trockenen Bereich gelagert wird.
Verwenden Sie das Magazin nur mit kompatiblen Waffen, die für das Kaliber .40 S&amp;W oder 357 SIG
ausgelegt sind.
Überprüfen Sie regelmäßig das Magazin auf Risse oder andere Schäden, bevor Sie es verwenden.
Halten Sie das Magazin außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen ungeschulten Personen.
Informieren Sie sich über die geltenden Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Schusswaffen und
Zubehör in Ihrer Region.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Magazin nur für den vorgesehenen Zweck.
Laden Sie das Magazin niemals über die empfohlene Kapazität von 12 Runden hinaus.
Achten Sie darauf, dass sich beim Einsetzen des Magazins in die Waffe keine Hindernisse im Weg befinden.
Verwenden Sie keine beschädigten oder abgenutzten Teile. Ersetzen Sie defekte Komponenten sofort.
Überprüfen Sie vor jeder Verwendung, ob das Magazin ordnungsgemäß in die Waffe eingesetzt ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Magazins:

Halten Sie die Waffe in sicherer Position, mit dem Lauf in eine sichere Richtung.
Öffnen Sie das Magazinfach der Waffe.
Setzen Sie das Magazin vorsichtig in das Fach ein, bis es einrastet.

Laden des Magazins:

Halten Sie das Magazin mit der offenen Seite nach oben.
Drücken Sie die Patronen von oben in die Öffnung des Magazins, bis sie vollständig eingesetzt sind.
Achten Sie darauf, dass die Patronen richtig ausgerichtet sind und nicht klemmen.

Entfernen des Magazins:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Drücken Sie den Magazinfreigabeknopf und ziehen Sie das Magazin heraus.

Sichere Handhabung:

Behandeln Sie jede Waffe, als ob sie geladen wäre.
Halten Sie den Finger immer vom Abzug, bis Sie bereit sind zu schießen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Magazine gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Bringen Sie das Produkt zu einer autorisierten Entsorgungsstelle oder einem Fachhändler, der sich mit der
Entsorgung von SchusswaffenZubehör auskennt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Fachhändler. Achten Sie darauf, dass alle Produkte in der EU über einen Ansprechpartner für
Sicherheitsanfragen verfügen.

Wichtige Hinweise
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der Sicherheitsplattform der EU.

Wir danken Ihnen für Ihre Aufmerksamkeit und wünschen Ihnen eine sichere Nutzung Ihres SIG P228/P299 12RD
40S&amp;W MAGAZINE PRO MAG SIG P229.
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Safety Instruction Guide for SIG P228/P299 12RD
40S&amp;W MAGAZINE SIG P229 .40 CAL, 12 RDS

Introduction
Thank you for choosing the SIG P228/P299 12RD 40S&amp;W MAGAZINE SIG P229 .40 CAL, 12 RDS. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe use, handling, and disposal of your magazine. Please read
this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure the magazine is stored in a safe location, out of reach of children and unauthorized users.
Always treat the magazine as if it is loaded, even when it is not.
Do not modify or misuse the magazine. Any alterations may compromise safety and functionality.
Regularly inspect the magazine for signs of damage or wear. Do not use a damaged magazine.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Always use the magazine with compatible firearms only (SIG P228, P229).
Check that the magazine is properly seated in the firearm before use.
Use only the recommended cartridges (40 S&amp;W, 357 SIG) to avoid malfunctions.
Never exceed the magazine's capacity of 12 rounds.
Avoid exposing the magazine to extreme temperatures or harsh chemicals that may affect its integrity.
If the magazine fails to feed properly, cease use immediately and inspect for obstructions or damage.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the firearm is pointed in a safe direction, with the safety engaged.
Insert the magazine into the magazine well of the firearm until it clicks into place.
Confirm that the magazine is securely locked in place before proceeding.

Usage

Load the magazine by pressing down on the follower and inserting cartridges one at a time.
Ensure that the cartridges are seated properly and that the magazine is not overfilled.
When ready to fire, disengage the safety and aim in a safe direction.
After firing, remove the magazine by pressing the magazine release button and pulling the magazine
out of the firearm.

Disposal Instructions
Dispose of the magazine in accordance with local regulations regarding hazardous materials.
If the magazine is damaged or no longer functional, do not attempt to repair it. Instead, follow local guidelines
for proper disposal.
Ensure that the magazine is emptied of all cartridges before disposal.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product performance, please reach out to your local authorized dealer or
manufacturer. Ensure that you have your product information ready for a more efficient response.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of others is of utmost importance.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el cargador SIG P228/P299 12RD 40S&amp;W de PRO MAG para su pistola SIG P229. Este
producto ha sido fabricado con materiales de alta calidad para garantizar durabilidad y resistencia. Sin embargo, es
importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona
información esencial sobre la seguridad del producto, precauciones específicas, instrucciones de instalación y uso, y
directrices de eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el cargador esté diseñado para tu modelo de pistola antes de usarlo.
Mantén el cargador fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Inspecciona el cargador regularmente para detectar signos de daño o desgaste.
No utilices el cargador si presenta alguna anomalía o daño visible.
Siempre manipula las armas de fuego y los accesorios con precaución y respeto.
Mantén el cargador limpio y seco para asegurar su funcionamiento adecuado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Almacenamiento: Guarda el cargador en un lugar seguro y seco, lejos de fuentes de humedad y calor.
Carga: Asegúrate de que el arma esté descargada antes de cargar el cargador.
Uso: Solo utiliza munición que sea compatible con el cargador (40 S&amp;W o 357 SIG).
Manipulación: Siempre apunta el arma en una dirección segura al cargar o descargar el cargador.
Inspección: Revisa el cargador antes de cada uso para asegurarte de que no haya obstrucciones.
Recalls: Mantente informado sobre avisos de retiro de productos a través de la plataforma Safety Gate de la
UE.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación del Cargador:

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Inserta el cargador en el compartimento de la pistola hasta que haga clic.
Verifica que el cargador esté correctamente instalado tirando ligeramente de él.

Carga del Cargador:

Coloca las municiones en el cargador, asegurándote de que estén orientadas correctamente.
Presiona cada ronda hacia abajo en el cargador hasta que esté completamente cargada.
No sobrecargues el cargador más allá de su capacidad de 12 rondas.

Uso del Cargador:

Una vez cargado, inserta el cargador en la pistola como se indicó anteriormente.
Asegúrate de que el arma esté en modo seguro antes de manipularla.
Sigue todas las normas de seguridad al disparar.

Desinstalación del Cargador:

Presiona el botón de liberación del cargador mientras tiras del cargador hacia afuera.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de guardar el cargador.

Instrucciones de Eliminación



El cargador debe ser eliminado de acuerdo con las regulaciones locales sobre desechos de productos de
armas.
No deseches el cargador en la basura común. Consulta a las autoridades locales sobre los métodos de
eliminación adecuados.
Si el cargador está dañado, considera entregarlo a un distribuidor autorizado para su eliminación segura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso seguro del cargador SIG P228/P299 12RD 40S&amp;W, te
recomendamos que te comuniques con un distribuidor autorizado o con el fabricante para obtener más información y
asistencia.

Recuerda que la seguridad es responsabilidad de cada usuario. Sigue estas directrices para disfrutar de un uso
seguro y efectivo de tu cargador.
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Guida di Sicurezza per il Caricatore SIG P228/P299
12RD 40S&amp;W

Introduzione
Grazie per aver scelto il caricatore SIG P228/P299 12RD 40S&amp;W di PRO MAG. Questo prodotto è progettato
per garantire prestazioni elevate e sicurezza. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo
corretto e sicuro del caricatore.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conservare il caricatore in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Utilizzare il caricatore solo con armi compatibili e secondo le istruzioni del produttore.
Segnalare immediatamente eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il caricatore se presenta segni di danni visibili o usura.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di inserire o rimuovere il caricatore.
Non sovraccaricare il caricatore oltre la capacità massima di 12 colpi.
Non tentare di smontare o modificare il caricatore.
Utilizzare solo munizioni approvate per il caricatore e per l'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Caricatore:

Assicurarsi che l'arma sia scarica.
Allineare il caricatore con l'apertura dell'arma.
Spingere il caricatore fino a quando non scatta in posizione.

Caricamento del Caricatore:

Tenere il caricatore in una mano e le munizioni nell'altra.
Inserire una munizione alla volta nel caricatore, spingendo verso il basso il follower.
Continuare fino a raggiungere la capacità massima di 12 colpi.

Rimozione del Caricatore:

Premere il pulsante di rilascio del caricatore sull'arma.
Estrarre il caricatore con cautela.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il caricatore nel fuoco o nell'acqua.
Smaltire il caricatore in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Contattare un centro di smaltimento autorizzato per una corretta eliminazione.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il supporto clienti
del produttore. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di serie del prodotto e la prova di acquisto.

Conclusione



Seguendo queste linee guida di sicurezza, si contribuirà a garantire un uso sicuro e responsabile del caricatore SIG
P228/P299 12RD 40S&amp;W. La sicurezza è una responsabilità condivisa e ogni utente deve essere consapevole
dei rischi e delle precauzioni necessarie.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania magazynków
SIG P228/P299 12RD 40S&amp;W

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup magazynka SIG P228/P299 12RD 40S&amp;W. Naszym celem jest zapewnienie
bezpiecznego i skutecznego użytkowania produktu. Proszę zapoznać się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa,
aby zminimalizować ryzyko wypadków i zapewnić prawidłowe użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj magazynki w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan magazynka przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Zawsze przechowuj amunicję w bezpiecznym miejscu, oddzielnie od magazynków.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Upewnij się, że magazynki są odpowiednie do używanego modelu broni (P228, P229).
Nie używaj magazynków, jeśli zauważysz jakiekolwiek pęknięcia lub uszkodzenia.
Zawsze stosuj się do instrukcji producenta dotyczących ładowania i używania magazynków.
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać magazynków samodzielnie.
Unikaj przechowywania magazynków w ekstremalnych warunkach (wysoka temperatura, wilgoć).

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja magazynka:

Upewnij się, że broń jest wyłączona i niezaładowana.
Włóż magazynki do komory broni, upewniając się, że są prawidłowo osadzone.
Sprawdź, czy magazynki są stabilne i dobrze przylegają.

Użycie magazynka:

Zawsze kieruj broń w bezpieczne miejsce.
Ładowanie magazynka:

Użyj amunicji odpowiedniej do kal. .40 S&amp;W lub 357 SIG.
Włóż naboje do magazynka, upewniając się, że są one prawidłowo ustawione.

Po użyciu magazynka, zawsze go wyjmij z broni w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj uszkodzone lub nieużywane magazynki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj magazynków do ogólnych pojemników na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska, aby uzyskać informacje na temat bezpiecznej
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
Wszelkie pytania dotyczące bezpieczeństwa produktu można kierować do odpowiednich organów ochrony
konsumentów w Twoim kraju. Upewnij się, że korzystasz z oficjalnych kanałów komunikacji.

Zachowanie tych zasad pomoże zapewnić bezpieczeństwo podczas korzystania z magazynków SIG P228/P299
12RD 40S&amp;W. Dziękujemy za przestrzeganie wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania.
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SIG P228/P299 12RD 40S&amp;W MAGAZINE
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa SIG P228/P299 12RD 40S&amp;W lippaan käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta, käytöstä ja hävittämisestä. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että ymmärrät kaikki tuotteen käyttöön liittyvät turvallisuusohjeet ennen käyttöä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että lippaan käyttö ei ole kiellettyä paikallisissa laeissa tai säädöksissä.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa ammusta.
Älä yritä muuttaa tai korjata lippaita itse.
Varmista, että lippaan mekanismi toimii moitteettomasti ennen käyttöä.
Älä koskaan osoita lippaita ihmisiä tai eläimiä kohti.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Tarkista, että lippaassa ei ole näkyviä vaurioita ennen asennusta.
Aseta lippaassa oleva ammukset oikein, varmistaen, että ne ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.
Työnnä lippaan pohja tiukasti aseeseen, kunnes se napsahtaa paikalleen.

Käyttö

Varmista, että ase on turvallisessa tilassa ennen lippaan asentamista.
Käytä lippaita vain sopivissa aseissa, kuten SIG P228 tai P229.
Tarkista, että lippaan mekanismi toimii oikein ennen ja jälkeen käytön.

Hävittämisohjeet
Hävitä vanhat tai vaurioituneet lippaat paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä lippaita tavalliseen roskakoriin; käytä erillistä keräystä tai kierrätystä, jos mahdollista.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin, jos et ole varma oikeasta hävittämistavasta.

Lisätietoja ja tuki
Tätä tuotetta koskevat turvallisuusohjeet ja vaatimukset on laadittu EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR)
mukaisesti. Suosittelemme tarkistamaan säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen
palautusilmoitukset tai turvallisuustiedotteet.

Kiitos, että valitsit SIG P228/P299 12RD 40S&amp;W lippaan. Käytä tätä tuotetta vastuullisesti ja turvallisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för SIG P228/P299 12RD
40S&amp;W MAGAZINE

Introduktion
Tack för att du valt SIG P228/P299 12RD 40S&amp;W MAGAZINE. Denna produkt är designad för att ge pålitlig
prestanda och hållbarhet. För att säkerställa säker användning och förhindra olyckor, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Förvara magasinet utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet magasinet för tecken på skador eller slitage.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast ammunition som är kompatibel med .40 S&amp;W och 357 SIG.
Kontrollera att magasinet är ordentligt installerat innan användning.
Hantera alltid vapnet med försiktighet och behandla det som om det alltid är laddat.
Undvik att använda magasinet om det har skador eller är defekt.
Följ alltid lokala lagar och regler angående användning av vapen och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Installation av magasinet:

Kontrollera att vapnet är avstängt och tömt på ammunition.
Placera magasinet i vapenets magasinbrunn tills det klickar på plats.
Kontrollera att magasinet sitter ordentligt fast.

Användning av magasinet:

Ladda magasinet med högst 12 patroner.
Sätt in det laddade magasinet i vapnet som beskrivs ovan.
Vid avfyrning, håll alltid vapnet riktat bort från dig och andra.

Underhåll:

Rengör magasinet regelbundet för att säkerställa optimal funktion.
Inspektera fjädrar och följeslagare för slitage. Byt ut vid behov.

Avfallshantering
Kassera trasiga eller defekta magasin på ett säkert sätt.
Lämna in oanvändbara delar till en lokal återvinningsstation eller enligt lokala avfallshanteringsföreskrifter.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkare. Se till att
ha produktens serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Dessa säkerhetsinstruktioner är utformade för att hjälpa dig att använda SIG P228/P299 12RD 40S&amp;W
MAGAZINE på ett säkert och effektivt sätt. Tack för att du följer dessa riktlinjer.
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Návod k bezpečnému používání zásobníku SIG
P228/P299 12RD 40S&amp;W

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili zásobník SIG P228/P299 12RD 40S&amp;W. Tento dokument obsahuje důležité
informace o bezpečném používání, instalaci, údržbě a likvidaci výrobku. Prosím, pečlivě si přečtěte tento návod,
abyste zajistili bezpečné používání a minimalizovali riziko úrazu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zásobník je určen pouze pro použití se zbraněmi SIG P228 a P229.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zásobník v dobrém stavu a zda neobsahuje žádné poškození.
Zásobník uchovávejte mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní a munice.
Při používání zbraně dbejte na bezpečnostní pokyny výrobce zbraně.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Nikdy nezapomeňte, že zásobník je určen pro střelivo .40 S&amp;W a 357 SIG. Použití jiného typu střeliva
může způsobit selhání nebo poškození.
Při vkládání a vyjímání zásobníku ze zbraně vždy dbejte na to, aby byla zbraň vybitá.
Při manipulaci se zásobníkem se vyvarujte kontaktu s ostrými hranami nebo jinými potenciálně nebezpečnými
částmi.
Zásobník nepoužívejte, pokud je poškozený nebo vykazuje známky opotřebení.

Pokyny k instalaci a používání

Instalace zásobníku:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá.
Vložte zásobník do prostoru pro zásobník, dokud neuslyšíte kliknutí, které naznačuje, že je na svém
místě.

Použití zásobníku:

Po vložení zásobníku do zbraně zkontrolujte, zda je zbraň připravena k použití.
Při střelbě dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a buďte si vědomi svého okolí.

Údržba zásobníku:

Pravidelně kontrolujte zásobník na známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte zásobník podle pokynů výrobce, abyste zajistili jeho dlouhou životnost.

Pokyny k likvidaci
Zásobník likvidujte v souladu s místními předpisy pro odpad.
Pokud je zásobník poškozen, zajistěte, aby byl bezpečně zlikvidován a nebyl použit.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o výrobku, včetně čísla modelu a čárového kódu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našeho výrobku.


